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See the notice on TED website

403778-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services d'évacuation des eaux usées et d'élimination des déchets, services 
d'hygiénisation et services relatifs à l'environnement – Flughafen Stuttgart - Kanalreinigung
OJ S 112/2026 12/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Flughafen Stuttgart GmbH
Adresse électronique: info@stuttgart-airport.com
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité de l’entité adjudicatrice: Activités aéroportuaires

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Flughafen Stuttgart - Kanalreinigung
Description: Die FSG betreibt im gesamten Flughafenbereich diverse Entwässerungsanlagen 
und ein Kanalnetz mit einer Gesamtlänge von ca. 250 km. Dieses Kanalnetz ist unterteilt in ein 
Schmutz- und ein Re-genwassernetz. Das primäre Regenwassernetz weist eine Länge von 
ca. 120 km, das sekundäre Regenwassernetz eine Länge von ca. 100 km und das 
Schmutzwassernetz eine Länge von ca. 25 km auf. Hinzu kommt noch ein 
Enteisungswassersystem auf den Enteisungsflächen mit einer Länge von ca. 2 km.
Identifiant de la procédure: 61474ed8-1fe8-498f-ae09-1efa26586902
Identifiant interne: AxVr 014-26
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90000000 Services d'évacuation des eaux usées et 
d'élimination des déchets, services d'hygiénisation et services relatifs à l'environnement

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Stuttgart
Code postal: 70629
Subdivision pays (NUTS): Esslingen (DE113)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YU6MJY0#
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/403778-2026
mailto:info@stuttgart-airport.com
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Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Fraude: 
Corruption: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
État de cessation d’activités: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 
Faute professionnelle grave: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Flughafen Stuttgart - Kanalreinigung
Description: Der Leistungsumfang beträgt: Unterhaltungsreinigung von ca. 20 km Kanal pro 
Jahr, Dimension DN 50 - DN 2000. TV-Inspektion und Dokumentation von ca. 15 km Kanal 
pro Jahr, Dimension DN 50 - DN 2000. Störungs- und Verstopfungsbeseitigung im 2-Stunden-
Notdienst (24-h-Rufbereitschaft). Wartung von Leichtstoffabscheideanlagen Reinigung von ca. 
12 km pro Jahr Schlitzrinnen Reinigung von diversen Abwasserbauwerken Leistungsdauer 2 
Jahre Bei den in der Ausschreibung genannten Mengen handelt es sich um die mittleren 
erwarteten Mengen für jeweils 1 Jahr Vertragsdauer. Die in den Vergabeunterlagen genannten 
Mengenangaben dienen ausschließlich für den Zwecke der Wertung der Angebote. Diese 
Kanalnetze werden wie öffentliche Kanalnetze anhand von Jahresplänen regelmäßig gereinigt 
und gewartet. Hierzu sind die verschiedenen Maßnahmen wie Kanalreinigungen 
Schlitzrinnenreinigungen Wartung und Entleerung Leichtstoffabscheider TV-Untersuchungen 
und Entfernen von verfestigen Ablagerungen notwendig. Hinzu kommen 
Gewährleistungsuntersuchungen und Prüfungen neu erstellter Haltungen durch Erweiterungen 
und Ausbau des Kanalnetzes.
Identifiant interne: AxVr 014-26

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90000000 Services d'évacuation des eaux usées et 
d'élimination des déchets, services d'hygiénisation et services relatifs à l'environnement

5.1.2.  Lieu d’exécution
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Ville: Stuttgart
Code postal: 70629
Subdivision pays (NUTS): Esslingen (DE113)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 2 Ans

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 6
Autres informations sur le renouvellement: Vertragslaufzeit Vertragsbeginn 1.8.26 bis 
Vertragsende 31.7.28. Der Vertrag verlängert sich automatisch um ein weiteres Jahr, wenn er 
nicht mit einer Kündigungsfrist von 6 Monaten vor Vertragsende gekündigt wird, bis zu einer 
Gesamtlaufzeit von maximal 8 Jahren.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Der Bieter macht mit seinem Angebot folgende Angaben: 
Aktueller (Stand des Unternehmens zum Zeitpunkt der Angebotsabgabe) Nachweis, dass der 
Bieter im Berufs- oder Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes der 
Gemeinschaft oder des Vertragsstaates des EWR-Abkommens eingetragen ist, in dem er 
ansässig ist. Hinweis: Unternehmen, die weder im Berufs- noch Handelsregister noch einem 
anderen Register geführt werden, legen eine Kopie der Gewerbeanmeldung der zuständigen 
Stelle des Landes, in dem sie ansässig sind (soweit erforderlich) oder einen anderen 
geeigneten Nachweis (z. B. bereinigter Steuerbescheid) vor, der Aufschluss über die Art der 
beruflichen Tätigkeit gibt.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Eigenerklärung, dass eine Betriebshaftpflichtversicherung 
während der gesamten Vertragslaufzeit besteht.

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Angaben zum Gesamtumsatz des Unternehmens für die 
vergangenen 3 Jahre. Der Umsatz mit einer Geschäftstätigkeit, die dem Leistungsprofil des 
Auftragsgegenstands entspricht, muss mindestens das Zweifache des geschätzten 
Auftragswerts erreichen.

Critère: Références sur des services spécifiés
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Description du critère de sélection: Nachweis von mind. einem, vorzugsweise drei 
vergleichbaren Referenzprojekten der letzten drei Jahre durch eine Eigenerklärung als Anlage 
... zum Angebot mit folgendem Aufbau: - Angabe, ob öffentlicher oder privater AG, - 
Projektbezeichnung, - Leistungszeit von/bis, - Angabe zum Rechnungswert und Lieferumfang, 
- Ansprechpartner des o. g. Auftraggeber mit Namen, E-Mail und Telefonnummer. Als 
vergleichbar gelten Referenzprojekte, die ein ähnliches Leistungsprofil des 
Auftragsgegenstands dieser Ausschreibung aufweisen und einen in etwa vergleichbaren 
Schwierigkeitsgrad vorweisen. Die Kontaktstelle/der Auftraggeber ist berechtigt, die 
angegebenen Referenzen selbst auf Richtigkeit zu überprüfen und bei den entsprechenden 
Ansprechpartnern Informationen über das Referenzprojekt einzuholen. Sollten sich dabei 
Tatsachen ergeben, die den Bieter als nicht geeignet darstellen, kann er vom weiteren 
Verfahren aufgrund mangelnder Eignung gem. § 124 Abs. 1 Nr. 8 GWB ausgeschlossen 
werden.

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Der Bieter macht mit seinem Angebot folgende Angaben: 
Eigenerklärung zu den vorhandenen Fahrzeugen (Mindestanforderung mehrere Spüler 400m 
Schlauch, Mindestanforderung mehrere Kamerafahrzeuge 600m Kabel, mehrere 
Sattelauflieger 20m², Schachtinspektionsfahrzeug, Radlader, Containerfahrzeug) 
Mindestanforderung, bei Nichterfüllung erfolgt Ausschluss des Angebotes Der Bieter macht 
mit seinem Angebot folgende Angaben: Eigenerklärung zu den vorhandenen Mitarbeitern 
(ausreichende Anzahl ausreichend qualifizierter Mitarbeiter) Mindestanforderungen, bei 
Nichterfüllung erfolgt Ausschluss des Angebotes Der Bieter macht mit seinem Angebot 
folgende Angaben: Eigenerklärung zu vorhandenen Wasserhöchstdruckfräßen 3000 bar ab 
DN 150 Mindestanforderungen, bei Nichterfüllung erfolgt Ausschluss des Angebotes Der 
Bieter macht mit seinem Angebot folgende Angaben: Eigenerklärung zu vorhandener 500 Bar 
Heißwasserfräße Mindestanforderungen, bei Nichterfüllung erfolgt Ausschluss des Angebotes 
Der Bieter macht mit seinem Angebot folgende Angaben: Eigenerklärung zu vorhandenem 
Schacht- und Haltungspanorama in 4K Auswertung Mindestanforderung, bei Nichterfüllung 
erfolgt Ausschluss des Angebotes Der Bieter macht mit seinem Angebot folgende Angaben: 
Eigenerklärung zu vorhandener TV Inspektion in HD/4K DN100 bis DN 2500 
Mindestanforderung, bei Nichterfüllung erfolgt Ausschluss des Angebotes Der Bieter macht 
mit seinem Angebot folgende Angaben: Eigenerklärung zu vorhandener Verkehrsabsicherung 
(Vorwarnen, Absperrmaterial, Erstellen Ver-kehrsrechtliche Anordnung) Mindestanforderung, 
bei Nichterfüllung erfolgt Ausschluss des Angebotes Der Bieter macht mit seinem Angebot 
folgende Angaben: Eigenerklärung zu vorhandenem Spülbus (Höhen und 
Gewichtsbeschränkungen) Mindestanforderung, bei Nichterfüllung erfolgt Ausschluss des 
Angebotes Der Bieter macht mit seinem Angebot folgende Angaben: Eigenerklärung zu 
vorhandener Muffendruckprüfung Mindestanforderung, bei Nichterfüllung erfolgt Ausschluss 
des Angebotes Der Bieter macht mit seinem Angebot folgende Angaben: Eigenerklärung zu 
vorhandener Schachtdichtheitsprüfung Mindestanforderungen, bei Nichterfüllung erfolgt 
Ausschluss des Angebotes

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: A Preis
Description: Preis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50
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Critère: 
Type: Qualité
Nom: B Projektteam
Description: UNTERKRITERIUM B 1: Im Rahmen des Unterkriteriums 1 sind die 
Qualifikationen und Erfahrungen der einzelnen, namentlich zu benennenden Mitglieder des für 
die Leistungserbringung vorgesehenen Projektteams bestehend aus Projektleiter und 
Projektmitarbeitern auftragsbezogen darzulegen. Die Erfahrungen sind jeweils anhand 
vergleichbarerer Referenzen nachzuweisen. UNTERKRITERIUM B 2: Im Rahmen des 
Unterkriteriums 2 ist die auftragsbezogene interne vernetzte Zusammenarbeit im integrierten 
Projektteam nebst Organigramm des Projektteams, bestehend aus Projektleiter und 
Projektmitarbeitern, Schnittstellendefinitionen darzulegen sowie die Arbeitsabläufe nebst 
Vertretungsregelungen zu erläutern.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Personaleinsatzes / Terminsicherung
Description: UNTERKRITERIUM C 1: Beim Unterkriterium C 1 sind auftragsbezogen 
Einsatzzeiten und Verfügbarkeiten der einzelnen, namentlich zu benennenden Mitglieder des 
Projektteams, bestehend aus Projektleiter und Projektmitarbeitern, für die Projektbearbeitung 
und Projektdurchführung darzulegen. UNTERKRITERIUM C 2: Im Zusammenhang mit dem 
Unterkriterium C 2 ist die auftragsbezogene Bearbeitungszeit darzustellen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Bearbeitungstechnische Herangehensweise
Description: D. Bearbeitungstechnische Herangehensweise Beim Kriterium D. sind die 
bearbeitungstechnische Herangehensweise und die auftragsbezogene Zusammenarbeit des 
Auftragnehmers und dessen Projektteam, bestehend aus Projektleiter und Projektmitarbeitern, 
mit dem Auftraggeber darzulegen sowie die Arbeitsabläufe zu erläutern.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 03/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YU6MJY0
/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YU6MJY0

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YU6MJY0
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YU6MJY0/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YU6MJY0/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YU6MJY0
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YU6MJY0
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Variantes: Autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 30 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Eine Nachforderung von Erklärungen, Unterlagen und 
Nachweisen ist nicht ausgeschlossen. Die Nachforderung richtet sich nach§ 56 VgV.
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Vergabeplattform
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Bedingungen für die Einreichung: Obligatorische 
Angabe der Vergabe von Unteraufträgen: Anteil des Auftrags, den der Bieter im Wege von 
Unteraufträgen zu vergeben gedenkt Elektronische Einreichung: Erforderlich
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Vergütung für anforderungsrechte Leistungserbringung.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Baden-Württemberg
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Die Zulässigkeit von 
Nachprüfungsanträgen richtet sich nach § 160 GWB. Nach § 160 Abs. 3 GWB ist ein 
Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber 
dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf 
der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Dies gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Flughafen Stuttgart GmbH
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Flughafen Stuttgart GmbH
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8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Flughafen Stuttgart GmbH
Numéro d’enregistrement: +49 711 9480
Ville: Stuttgart
Code postal: 70629
Subdivision pays (NUTS): Esslingen (DE113)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: info@stuttgart-airport.com
Téléphone: +49 711 9480
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Ax Vergaberecht
Numéro d’enregistrement: +49 6223 868 8613
Adresse postale: L7 7a
Ville: Mannheim
Code postal: 68161
Subdivision pays (NUTS): Mannheim, Stadtkreis (DE126)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: mail@ax-vergaberecht.de
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Vergabekammer Baden-Württemberg
Numéro d’enregistrement: +49 721926-8730
Adresse postale: Durlacher Allee 100
Ville: Karlsruhe
Code postal: 76137
Subdivision pays (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Pays: Allemagne
Téléphone: +49 721926-8730
Télécopieur: +49 721926-3985
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

mailto:info@stuttgart-airport.com
mailto:mail@ax-vergaberecht.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 8f73d382-b078-496f-94c5-ad04bdcd8a3f  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 10/06/2026 16:32:42 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 403778-2026
Numéro de publication au JO S: 112/2026
Date de publication: 12/06/2026
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